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Lecteurs

Deux amis de

Générations nous
envoient ce petit
texte en nous

priant de le publier,

pour rire un peu...

Des questions pour sourire!

Pourquoi
n'y a-t-il pas de

nourriture pour chats à la

saveur de souris? Lors du

lancement d'une boîte de nourriture

pour chiens au goût amélioré,

qui l'a testé? Pourquoi les

moutons ne rétrécissent-ils pas
quand il pleut? Pourquoi ce crétin

de Noé n'a-t-il pas écrasé les

Nos lecteurs écrivent

Matin
Ta peau blanche et rose,
Dorée au soleil,
Frémit au réveil
Sous ma main éclose.

Tu es bouche close,

Sortant du sommeil,
Ton corps est pareil
A l'eau qui repose.

Le lit tout défait
Qui te sers d'écrin
Est encore empreint

Des tendres méfaits
Du hardi déduit
Où tu m'as conduit.

A lire: Je t'aime, Edouard
de Perrot, Editions de l'Aire

deux moustiques embarqués dans

l'arche? Quand l'homme a

découvert que la vache donnait du

lait, que cherchait-il exactement
à ce moment-là?

Pourquoi les bouteilles de jus
de citron contiennent-elles des

saveurs artificielles, alors que le

liquide à vaisselle est fait à base

de vrais citrons Vous connaissez

les boîtes noires indestructibles

dans les avions. Pourquoi est-ce

qu'ils ne fabriquent pas l'avion

complet dans ce matériau Pourquoi

est-ce que l'on appuie plus

fort sur les touches de la

télécommande quand les piles sont

presque à plat?
Pourquoi est-ce qu'on lave nos

serviettes de bain? Ne sommes-

nous pas censés être propres
quand on les utilise? Comment

les panneaux «défense de marcher

sur la pelouse» arrivent-ils

au milieu de celle-ci? Pourquoi
le mot «séparé» s'écrit-il en un

mot, alors que «tous ensemble»

s'écrit en deux mots séparés? Et

pourquoi le mot «abréviation»
est-il si long?

Est-ce que les ouvriers de chez

Lipton ont aussi une pause café?

Pourquoi les pilotes kamikazes

portent-ils un casque? Quand on

étrangle un Schtroumpf, de quelle

couleur vient-il Si un mot du dic¬

tionnaire contient une faute
d'orthographe, comment s'en aperce-
vra-t-on? Je viens d'acheter un

boomerang neuf. Comment puis-

je me débarrasser de l'ancien?

Maintenant que vous avez souri

au moins une fois en lisant ce

texte, faites-le lire à d'autres
personnes. On a tous besoin de sourire

au moins une fois par jour.

Elena et Erling, Pully

La méditation des trois tamis

Une charmante lectrice nous a fait parvenir ce texte. A

méditer, plutôt trois fois qu'une.

Un jour, quelqu'un vint vers Socrate et lui dit:
- Ecoute, Socrate, il faut que je te raconte comment ton ami
s'est conduit!

- Arrête! interrompit l'homme sage. As-tu passé ce que tu as

à me dire à travers les trois tamis?

- Trois tamis? s'étonna l'autre.

- Oui, mon bon ami, trois tamis. Examinons si ce que tu as à

me dire peut passer par les trois tamis. Le premier est celui
de la vérité. As-tu contrôlé si tout ce que tu veux me raconter

est exact?

- Non, je l'ai entendu raconter et...
- Bien, bien. Mais assurément, tu l'as fait passer à travers le

deuxième tamis de la bonté. Si ce que tu veux me raconter
n'est pas tout à fait vrai, c'est au moins quelque chose de bon?

- Non, ce n'est pas quelque chose de bon, au contraire...
- Hum, dit le sage, essayons de nous servir du troisième
tamis et voyons s'il est utile de me raconter ce que tu as envie
de me dire:

- Utile? Pas précisément...
- Eh bien, dit Socrate en souriant. Si ce que tu as à me dire
n'est ni vrai, ni bon, ni utile, je préfère ne pas Le savoir.
Quant à toi, je te conseille de l'oublier. Apologue grec

Octobre 2004
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